
58339-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

58339-2026 - Javni razpis
Nemčija – Internetne storitve – Gemeinde Pfaffing - Vergabe Breitband
OJ S 18/2026 27/01/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Gemeinde Pfaffing
E-naslov: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Gemeinde Pfaffing - Vergabe Breitband
Opis: Ein Branchendialog und eine Markterkundung hat / haben ergeben, dass in der 
Gebietskörperschaft derzeit keine leistungsfähige Gigabitinfrastruktur mit einem Angebot 
entsprechender Telekommunikationsdienste flächendeckend gemäss den Zielen der Gigabit-
Rahmenregelung 2.0 verfügbar ist und in den nächsten Jahren verfügbar sein wird. Die 
Gebietskörperschaft hat daher Fördermittel für einen flächendeckenden Gigabitausbau im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell im Rahmen der Richtlinie "Förderung zur Unterstützung des 
Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-
Richtlinie des Bundes 2.0 (Gigabit-RL 2.0)" vom 31. März 2023 in der Fassung der 1. 
Änderung vom 30.04.2024 ("Gigabit-Richtlinie 2.0") beantragt und den Bescheid über die 
abschliessende Höhe der Zuwendung erhalten. Die in diesem Förderprogramm im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell bereitgestellten Fördermittel (im Folgenden: Mittel) sollen 
durch Gebietskörperschaften an Telekommunikationsunternehmen im EU-beihilfenrechtlichen 
Sinne als Investitionskostenbeihilfe für den Bau und Betrieb von Gigabitnetzen weitergeleitet 
werden. Gleiches gilt für die Kofinanzierung nach der Richtlinie des Freistaates Bayern durch 
das Land Bayern.
Identifikator postopka: c1da1e21-c88d-4a16-b54d-f26f4b718054
Notranji identifikator: 250123_FW
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne
Glavne značilnosti postopka: Der Bewerber/Die Bewerbergemeinschaft hat seinen/ihren 
Teilnahmeantrag unter zwingender Nutzung dieses Teilnahmeformulars "Eignungskriterien 
und Ausschlussgründe" beim Auftraggeber einzureichen. Als vorläufigen Beleg der Eignung 
und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen akzeptiert der Auftraggeber die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung.

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 72400000 Internetne storitve

2.1.2.  Kraj izvajanja

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/58339-2026
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2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Pfaffing
Poštna številka: 83539
Podregija države (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GM4LB#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Gemeinde Pfaffing - Vergabe Breitband
Opis: Die Gemeinde Pfaffing (im Folgenden: Konzessionsgeber) führt zur Auswahl eines 
Netzbetreibers, der mit einem öffentlichen Zuschuss den Aufbau und Betrieb eines 
Gigabitnetzes realisieren kann, ein offenes, transparentes, wirtschaftliches und 
diskriminierungsfreies Auswahlverfahren aufgrund förderrechtlicher Vorgaben gemäss der 
oben angegebenen Richtlinie und Rahmenregelung durch. Die Bewerber haben Gelegenheit, 
bis zum Ablauf der Angebotsfrist ein Angebot abzugeben. Details entnehmen Sie bitte den 
beigefügten Unterlagen.
Notranji identifikator: 250123_FW

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 72400000 Internetne storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Pfaffing
Poštna številka: 83539
Podregija države (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 7 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
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Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Eigenerklärung darüber, dass der Bewerber in das Berufsregister (z.B. 
Handelsregister) seines Sitzes oder Wohnsitzes eingetragen ist.

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Vorlage des Nachweises über die Registrierung als Betreiber öffentlicher 
Telekommunikationsnetze im Sinne des § 5 Telekommunikationsgesetz (TKG) bei der BNetzA.

Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Vorlage des aktuellsten testierten Jahresabschlusses des Unternehmens.

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über den Umsatz in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrags, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Eigenerklärung durch Nennung von Referenzen über Leistungen im 
Breitbandausbau gegliedert nach a) Name des Auftraggebers, b) Erbringungszeitraum 
innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre vor Ablauf der Teilnahmefrist, sowie c) Wert in Euro 
und d) die Anzahl der ausgebauten Adressen. Die Referenz 1 (Mindestreferenz) ist erbracht, 
wenn die geforderten Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt der Ausschluss. 
Die Mindestanforderungen sind erfüllt, wenn der Bewerber a) den Namen des Auftraggebers, 
b) Erbringungszeitraum innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre vor Ablauf der 
Teilnahmefrist, sowie c) Wert in Euro und d) die Anzahl der ausgebauten Adressen benannt 
hat. Die Referenz 1 (Mindestreferenz) wird - soweit kein Ausschluss erfolgt - hinsichtlich der 
ihr zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden Leistungen gewichtet und mit einem 
Punktesystem bewertet. Die Referenzen 2 bis 5 werden - soweit die geforderten 
Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt die Nichtwertung der Referenz - 
hinsichtlich der ihnen zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden Leistungen gewichtet 
und mit einem Punktesystem bewertet. Es dürfen insgesamt höchstens fünf Referenzen 
benannt werden.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 100,00
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 13/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Srednjeevropski 
čas, zahodnoevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4D5GM4LB/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB
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5.1.12.
 
Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 27/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: vgl. Unterlagen und Hinweise in den Unterlagen
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Der Bieter erklärt, dass er alle 
Voraussetzungen zur Übernahme der Vertragsverpflichtungen erfüllt. Die Erstellung seines 
Angebotes erfolgt unter Berücksichtigung der in Deutschland geltenden gesetzlichen 
Vorschriften. Der Bieter erklärt, dass er im Falle der Auftragsausführung alle für ihn geltenden 
rechtlichen Verpflichtungen einhält, insbesondere Steuern, Abgaben und Beiträge zur 
Sozialversicherung entrichtet, die arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und den 
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen 
einschliesslich des Mindestentgelts gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach 
dem Tarifvertragsgesetz mit den Wirkungen des Arbeitnehmer-Entsendegeset-zes (AEntG) für 
allgemein verbindlich erklärten Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 AEntG oder 
einer nach § 3a des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes erlassenen Rechtsverordnung für die 
betreffenden Leistung verbindlich vorgegeben werden.
Elektronsko izdajanje računov: Ni dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Informacije o rokih za revizijo: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu 
begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder 
gewöhnlichen Auf-enthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der Bundesrepublik Deutsch-land hat 
einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik Deutschland zu benennen. Die 
Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten 
Rechtsver-letzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfüg-baren 
Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegen-über dem Auftraggeber erfolgt 
ist; sie soll, soweit bekannt, die sons-tigen Beteiligten nennen. Der Antrag ist u.a. dann 
unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoss gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM4LB


58339-2026 Page 5/6

Auftraggeber nicht inner-halb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, (2.) Verstösse 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewer-bung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstösse gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Verga-beunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Gemeinde Pfaffing
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer Südbayern - 
Regierung von Oberbayern
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Gemeinde Pfaffing

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Gemeinde Pfaffing
Registrska številka: 83539
Poštni naslov: Schulstraße 3
Mesto: Paffing
Poštna številka: 83539
Podregija države (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Država: Nemčija
E-naslov: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Tel.: 091191933511
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Rödl GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft
Registrska številka: 90491
Poštni naslov: Äußere Sulzbacher Straße 100
Mesto: Nürnberg
Poštna številka: 90491
Podregija države (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Država: Nemčija
E-naslov: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Tel.: 091191933511
Vloge te organizacije: 
Izvajalec storitev javnega naročanja

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Registrska številka: 80538
Poštni naslov: Maximiliansstraße 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538

mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
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Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 89 2176-0
Faks: +49 89 2176-2914
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: fb67830d-5010-4a9f-b8f6-a276a40f7ae2  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 23/01/2026 15:07:01 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 58339-2026
Številka izdaje UL S: 18/2026
Datum objave: 27/01/2026
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